
İnsan Dilinin Ayırıcı Nitelikleri: Türk Dilbilim Perspektifi 

İnsan dili, diğer hayvanların iletişim sistemlerinden belirgin farklılıklar gösteren, karmaşık ve 

çok yönlü bir yapıdır. Bu çalışma, insan dilinin ayırıcı niteliklerini, Talat Tekin, Doğan Aksan ve 

Zeynep Korkmaz gibi Türk dilbilimcilerinin görüşleri ışığında incelemektedir. İnsan dilinin 

benzersizliği; ses yapısı, anlam üretme kapasitesi, kültürel aktarım ve iki katmanlı yapı gibi 
özellikler üzerinden değerlendirilmiştir. 

Dil, insan topluluklarının bilgi, duygu ve düşüncelerini ifade etmesini sağlayan en temel 
araçlardan biridir. Türk dilbilimcileri, insan dilinin diğer hayvan iletişim sistemlerinden nasıl 
ayrıldığını açıklamaya çalışmışlardır. Talat Tekin, Doğan Aksan ve Zeynep Korkmaz gibi bilim 

insanlarının eserleri, insan dilinin ayırıcı niteliklerini anlamada önemli bir kaynak teşkil 
etmektedir. 

 

1. Kombinatoryal Yapı ve Sonsuz İfade Üretimi 

İnsan dili, sınırlı sayıdaki birimi (fonem ve morfem) kullanarak sınırsız sayıda anlamlı ifade 

üretme kapasitesine sahiptir. Bu özellik, "dijital sonsuzluk" olarak adlandırılır (Chomsky, 
2006). Talat Tekin, Türk dillerinde uzun ünlülerin anlam ayırıcı bir işlevi olduğunu belirtmiştir. 
Örneğin, "at" (hayvan) ve "ât" (isim) kelimeleri arasındaki fark, uzun ünlülerin anlam farklılığı 
yaratma kapasitesini gösterir. 

Hayvan dilinde: Hayvan iletişim sistemleri genellikle sınırlı sayıda sinyal içerir ve bu sinyaller 
belirli anlamlarla sınırlıdır. Dolayısıyla sınırsız ifade üretme yeteneği yoktur. 

 

2. Yinelemeli Yapı ve Söz Dizimi 

İnsan dili, cümleleri daha küçük birimlere ayırarak anlam üretme yeteneğine sahiptir. Bu 

özellik, "yinelemeli yapı" olarak bilinir (Hockett, 1960). Doğan Aksan, dilin insan zihninin bir 
yansıması olduğunu ve dil öğelerinin anlam açısından doğru çözümlenmesinin, zihnin 

işleyişini en iyi yansıtan şey olduğunu ileri sürmüştür. Örneğin Türkçede “Evimizdeki çocuklar, 
bahçedeki arkadaşlarıyla birlikte oyun oynuyor ve anneleri onları izliyor” cümlesinde özne, 
yüklem ve yan cümleler tekrar ve birleşim yoluyla anlam üretir. 

Hayvan dilinde: Hayvan iletişimi genellikle tek bir mesaj ile sınırlıdır; karmaşık cümle veya 

yan cümleler oluşturma yeteneği yoktur. 

 

3. Yer Değiştirme (Displacement) 

İnsanlar, mevcut zaman ve mekânın ötesinde olayları ve kavramları ifade edebilirler. Bu 

özellik, dilin soyut düşünme kapasitesini gösterir. Zeynep Korkmaz, dilin insan topluluklarının 

eseri ve belirli toplumların birer anlaşma aracı olduğunu, niteliği bakımından durgun (statik) 
bir yapıda olmadığını belirtmiştir. Örneğin “Yarın İstanbul’da yağmur yağacak” veya “Hayal 
gücünde uçan bir araba tasarladım” ifadeleri, geçmiş ve gelecek ile ilgili soyut olayları aktarır. 



Hayvan dilinde: Çoğu hayvan yalnızca mevcut ve gözlemlenebilir olaylar hakkında sinyal 
gönderir; soyut veya geleceğe yönelik iletişim sınırlıdır. 

 

4. Kültürel Aktarım (Cultural Transmission) 

Dil, biyolojik olarak doğuştan gelmeyip, sosyal etkileşim yoluyla öğrenilir. Bu özellik, dilin 

kültürel bir ürün olduğunu ve nesilden nesile aktarıldığını gösterir. Zeynep Korkmaz, dilin sese 

dönüşen varlığı ile insandan topluma ve toplum değerlerine uzanan çok yönlü bir sosyal varlık 

niteliği kazandığını ifade etmiştir. 

Hayvan dilinde: Hayvanlarda bazı iletişim davranışları sosyal öğrenmeye dayanabilir, fakat 
karmaşık kültürel aktarım ve nesilden nesile dil öğrenimi yoktur. 

 

5. İki Katmanlı Yapı (Duality of Patterning) 

İnsan dili, anlamsız ses birimlerinin (fonemler) birleşerek anlamlı birimler (morfemler) 
oluşturduğu ve bu morfemlerin birleşerek daha büyük anlamlı birimler oluşturduğu bir 
sisteme sahiptir. Talat Tekin, Türk dillerinde birincil uzun ünlülerin anlam ayırıcı bir işlevi 
olduğunu göstermiştir. Örneğin “ev” + “ler” morfemleriyle “evler” kelimesi oluşur. 

Hayvan dilinde: Hayvan iletişim sistemleri genellikle tek bir anlam taşıyan sinyallerden oluşur; 
iki katmanlı yapı bulunmaz. 

 

6. Yaratıcılık ve Kurallara Bağlılık 

Wilhelm von Humboldt, dilin hem yaratıcı hem de kurallara bağlı bir sistem olduğunu 

vurgular (Humboldt, 1836). İnsan, sınırsız sayıda yeni cümle üretebilir, kelime türetebilir ve 

anlamı yeniden yapılandırabilir. Örneğin Türkçede “göz” kelimesi ile “gözlük”, “gözlem”, 
“gözcü” gibi yeni kelimeler türetilebilir. 

Hayvan dilinde: Hayvan iletişimi genellikle refleksif ve sınırlı olduğundan yeni ifade üretme 

veya kelime türetme yeteneği yoktur. 

 

Sonuç 

İnsan dili, sahip olduğu ayırıcı nitelikler sayesinde diğer canlıların iletişim sistemlerinden 

belirgin şekilde ayrılır. Kombinatoryal yapı, yinelemeli cümle kurma yeteneği, yer değiştirme, 
kültürel aktarım, iki katmanlı yapı ve yaratıcı kullanım, insan dilinin benzersizliğini ortaya 

koymaktadır. Talat Tekin, Doğan Aksan ve Zeynep Korkmaz gibi Türk dilbilimcilerinin görüşleri, 
insan dilinin karmaşıklığını ve kültürel önemini anlamada kritik katkı sağlamaktadır. 
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